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N e g y v e n  —  ö t v e n e z e r  p e n g ő  é r t é k ű  

k e l e t á z s i a i  a n y a g o t  k a p o t t  a j á n d é k b a  a  K e l e t á z s i a i  M u z e u m

óvárosi házinyomda iyzo — oo»*

A  S z é p m ű v é s z e t i  M u z e u m  k e l e t á z s ia i  o s z t á ­
ly á b a n ,  a z  ú g y n e v e z e t t  Hoppe Ferenc-muzeumban, 
p é n te k e n  b o n t o t ta  f e l  Felvincei Takách Zoltán i g a z ­
g a t ó  Schwaiger Imre s z e g e d i  s z á r m a z á s ú  l o n d o n i  
m ű k e r e s k e d ő  n a g y  m u z e á l i s  é r t é k ű  k ü ld e m é n y é t ,  
a m e ly e t  a  K e l e t á z s i a i  M ú z e u m n a k  a já n d é k o z o t t .  K z  
m á r  a  m á s o d ik  a já n d é k a  S c h W a ig e r n e k ,  a k i ,  a m in t  
is m e r e t e s ,  n é h á n y  é v v e l  e z e lő t t  t í z e z e r  f o n t  é r t é k ű ,  
Á z s i á b ó l  s z á r m a z ó  k ü lö n b ö z ő  r é g i s é g g e l  és  n é p r a j ­
z i  k ü lö n le g e s s é g g e l  le p t e  m e g  a  m ú z e u m o t .

S c h w a ig e r  a  t e le t  é v e k  ó ta  a z  in d ia i  Delhiben 
t ö l t i  é s  o n n a n  t é r  v i s s z a  a n y á r i  h ó n a p o k b a n  L o n ­
d o n b a ,  a h o l  Á z s i á b a n  ö s s z e g y ű j t ö t t  m u z e á l i s  k in ­
c s e it  é r t é k e s í t i .  E z e k n e k  e g y  r é s z é t  a já n d é k o z t a  

m o s t  is m é t e lt e n  a  m ú z e u m n a k .

S c h w a ig e r  a já n d é k a  ö t v e n - l ia t v a n  in d ia i ,  p e r -  
z s ia i ,  k i n a i  é s  t ib e t i ,  k iv é t e l  n é lk ü l  j e l e n t é k e n y  m ú ­
z e u m i é r t é k k e l  b i r ó  t á r g y b ó l  á l l ,  a m e ly e k n e k  ö s s z ­
é r té k e ,  s z a k é r t ő k  m e g á l la p i t á s a  s z e r in t  negyven-öt­
venezer pengő. /

N é h á n y ,  a  K r i s z t u s  u t á n i  n e g y e d ik  s z á z a d t ó l  
a  h e t e d ik  s z á z a d i g  ta r t ó ,  a z  ú g y n e v e z e t t  Gupta- 
k o r s z a k b ó l  s z á r m a z ó  in d ia i  k ö f a r a g v á n y  v a l ó s á g ­
g a l  h é z a g p ó t ló  a  s z é p m ű v é s z e t i  m u z e u m  k e l e t á z s ia i  
g y ű j t e m é n y é b e n ,  m e r t  e b b e n  a  k o r b a n  é lt e  f é n y k o ­
r á t  a  h in d u  m ű v é s z e t .  E z e k  a  k ö f a r a g v á n y o k ,  a m e ­
l y e k  k ü lö n b ö z ő  is t e n e k e t  á b r á z o ln a k ,  in d ia i  g ö r ö g  
h o m o k k ő b ő l  k é s z ü l t e k .  A  G u p t a - k o r s z a k b a n  s z o r u l t  
h á t t é r b e  I n d iá b a n  a  B u d d h a - k u ltu s z  é s  e k k o r  k e z ­
d ő d ö t t  m e g  a z  in d ia i  m ű v é s z e t  r e n a is s a n c e - a. Ebből 
a korszakból eddig egyetlen emlékű sem volt a mú­
zeumnak. E z e k b ő l  a  v ö r ö s k ö  s z o b r o c s k á k b ó l  v á s á ­
r o l t  S c h w a ig e r t ö l  i g e n  j e l e n t é k e n y  á r o n  n é h á n y  d a ­
r a b o t  a  lo n d o n i  Suoth Kensington-muzeum is .

A  k ü ld e m é n y  e g y i k  l e g é r t é k e s e b b  t á r g y a  egy 
kinai terrakotta fej, a m e ly  k ö r ü lb e lü l  h a r m in c  c e n t i­
m é te r  m a g a s .  Y a l ó s z i n ü l e g  r é g i  k in a i  é p ü le t e k e n

h a s z n á l t a k  i l y e n  f e j e k e t  d ís z í t é s ü l .  M e g le p ő e n  s z é p  s  
s é r t e t le n  egy régi mezopotámiai alabastrom-farag- 
vány, a m e ly ,  a m e n n y i r e  m e g á l la p í t h a t ó ,  a  K r i s z t u s  
e lő t t i  m á s o d ik  v a g y  h a r m a d ik  é v e z r e d b ő l  s z á r m a z ik .  
Ez a legrégibb tárgya m.ost a keletázsiai múzeum­
nak. S c h w a ig e r  k ü ld e m é n y é b e n  t a lá l t a k  e g y  a r a ­
n y o z o t t  in d ia i  b r o n z e d é n y t ,  e g y  ú g y n e v e z e t t  lothat 
is ,  a m e ly  v a l ó s z in ü l e g  a  X V I I .  s z á z a d b a n  k é s z ü l t e

Benaresben. I p a r m ű v é s z e t i  s z e m p o n to k b ó l  n a g y o n  
é r d e k e s  egy aranyozott bronz perzsa gyertyatartó. 
E g é s z e n  r i t k a  m ú z e u m i t á r g y  egy buddhista tibeti 
szutra. H o s s z ú k á s ,  n a g y o n  v a s t a g ,  i l l u s z t r á l t  k ö n y v ,  
a m e ly  a  B u d d h a  s z e n t i r á s  e g y  r é s z é t  t a r t a lm a z z a .  A  
b u d d h is ta  s z u t r a  f e d e l e  a la t t  tö b b  v a s t a g  la p  f e k s z ik ,  
a m e ly e k e n  fe k e t e  a la p o n  a r a n y  í r á s s a l  v a n  m e g ö r ö ­
k í t v e  a  b u d d h is t a  s z e n t i r á s .  Á  h á t la p o n  k ü lö n b ö z ő  
i s t e n s é g e k  k é p e i  lá th a tó k .  A keletázsiai m,uzeum 
szakértőinek véleménye szerint ez a szutra szinte 
felbecsülhetetlen értékű.

A  k ü ld e m é n y  é r t é k e s e b b  d a r a b ja i  k ö z é  t a r t o z ik  
e g y  hindustilusu fafaragvány is, amely Krisnát áb­
rázolja furulyázó pásztorfiu alakjában. E g y  p e r z s a  
f a y e n c e  c s e m p e  m á z  a la t t i  s z ín e k k e l  v a n  d ís z í t v e .  A  
r a j t a  l e v ő  r a j z  e g y  l o v a g o t  á b r á z o l ,  a k i  m e g ö l i  a  
v e l e  s z e m b e  r o h a n ó  s á r k á n y t .  A  c s e m p e  a la p s z ín e  
k é k .  A  k ü ld e m é n y n e k  e z  a  d a r a b ja  a n n á l  é r t é k e ­
s e b b , m e r t  a  N e m z e t i  M u z e u m  p e r z s a  g y ű j t e m é n y e  
m é g  m a  is  n a g y o n  h iá n y o s .  Egy kinai fej a  K r i s z ­
tu s  u t á n i  h e t e d ik  s z á z a d b ó l ,  a z  ú g y n e v e z e t t  T ’a n d -  
k o r s z a k b ó l  s z á r m a z ik .  F e k e t e  k ö b ö l  k é s z ü l t  m ű v é ­
s z i  f a r a g á s s a l .  E b b ő l  a  k o r s z a k b ó l  e d d ig  s z in t é n  
n e m  v o l t  e m lé k e  a  m ú z e u m n a k .  N a g y o n  é r d e k e s  é s  
h a s o n ló k é p e n  n a g y  m u z e á l i s  é r t é k ű  e g v  K ín á b a n  
k é s z ü l t  t ib e t i  n y e r e g ,  a m e ly  r e n d k ív ü l  f in o m  v a s -  
v e r e t t e l  v a n  e l lá t v a .  A  v a s v e r e t e n  m ű v é s z i  m e ts z é s ű  
s á r k á n y o k  r a j z a n a k .
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T ö b b  é r t é k e s  h in d u  m in ia t ű r t  i s  k ü ld ö t t  S e h w a i-  
F o r i S e r .  A z  e g y i k  e g y  á ld o z a t o t  b e m u ta tó  h in d u  n ő t  á b ­

r á z o l ,  A  r a j z  m a g a  a  m o h a m e d á n  é s  a  h in d u  s t í lu s  
k ö z ö t t i  á tm e n e t i  i d ő s z a k r a  v a l l .  S z ö v e t e k ,  k é p e k ,  t i ­

b e t i  f e s t m é n y e k ,  a r a n y lá n c é i  I á v a l  h im z e t t  s á lo k  e g é ­
s z í t i k  k i  a z  é r t é k e s  g y ű j t e m é n y t .  V a la m e n n y i  a z  in -

-------  d i a i  ip a r m ű v é s z e t  r e m e k e  é s  v a la m e n n y i t  “ a  k e le t i
s z ín e k  p a m p á ja  é k e s í t i .

. S c h w a ig e r  a já n d é k a i  s z á m á r a  a lk a lm a s in t  u j 
i n d ia i  t e r m e t  n y i t n a k  a  m u z e u m  A n d r á s s y - u t i  p a lo ­
tá já b a n .
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